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SNO Haec dicit Domionus priusquam
RS Zaccarias sacerdos

Lectio |

RS Unde mici adfuit ut veniret

RS Fuit homo missus a Deo

RS Dominus ab utero formabit me
Lectio Il

RS Spiritus Domini super me

RS Misit me Dominus sanare

RS Me oportet minui

Lectio 111

VAR Benedictus Dominus Deus Israhel
SCR Dum complerentur dies
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Korte lezing (Lc 1:39-45)

39 Exsurgens autem Maria in diebus illis, abiit in
montana cum festinatione in civitatem ludae. 40
et intravit in domum Zacchariae, et salutavit
Elisabeth. 41 Et factum est ut audivit
salutationem Mariae Elisabeth, exultavit infans in
utero eius,+ et repleta est Spiritu Sancto Elisabeth
42 et exclamavit voce magna et dixit:+
“Benedicta tu inter mulieres, et benedictus fructus
ventris tui. 43 Et unde hoc mihi, ut veniat mater
Domini mel ad me? 44 Ecce enim ut facta est vox
salutationis tuae 1n auribus meis, exultavit in
gaudio infans in utero meo. 45 Et beata, quae
credidit, guoniam perficientur ea, quae dicta sunt
el a Domino.”
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Korte lezing (Is 61:1-3)

1 Spiritus Domini super me, eo quod unxerit
Dominus me; ad adnuntiandum laeta mansuetis
misit me, ut mederer contritis corde+ et
praedicarem captivis, liberationem et clausis
apertionem; 2 ut praedicarem annum placabilem
Domino, et diem ultionis Deo nostro; ut
consolarer omnes lugentes, 3 ut ponerem
lugentibus Sion+ et darem eis coronam pro
cinere, oleum gaudii pro luctu, pallium laudis pro
spiritu maeroris. Et vocabuntur Terebinthi
1ustitiae plantatio Domini ad glorificandum.
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Korte lezing (Lc 1:57-67)

57 Elisabeth autem impletum est tempus pariendi,
et peperit filium. 58 Et audierunt vicini et cognati
elus, quia magnificavit Dominus misericordiam
suam cum illa, et congratulabantur ei. 59 Et
factum est in die octavo, venerunt circumcidere
puerum, et vocabant eum nomine patris eius
Zacchariam. 60 Et respondens mater eius dixit:+
“Nequaguam, sed vocabitur lohannes”. 61 Et
dixerunt ad illam:+ “Nemo est in cognatione tua,
qui vocetur hoc nomine”. 62 Innuebant autem
patri eius, guem vellet vocari eum. 63 Et
postulans pugillarem scripsit dicens:+ “lohannes
est nomen eius”. Et mirati sunt universi. 64
Apertum est autem ilico os eius et lingua eius, et
loquebatur benedicens Deum. 65 Et factus est
timor super omnes vicinos eorum, et super omnia
montana ludaeae, divulgabantur omnia verba
haec. 66 Et posuerunt omnes, qui audierant, in
corde suo dicentes:+ “Quid putas puer iste erit?”.
Etenim manus Domini erat cum illo. 67 Et
Zaccharias pater eius impletus est Spiritu Sancto,
et prophetavit dicens:
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